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de las Naciones Unidas el 31 de mayo de 2001.
Aprobación. (22-S.-2005.)

Dictamen de las comisiones

Honorable Cámara:

Las comisiones de Relaciones Exteriores y Culto
y de Legislación Penal han considerado el proyec-
to de ley en revisión por el que se aprueba el Pro-
tocolo contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de
Armas de Fuego, sus Piezas y Componentes y Mu-
niciones, que complementa la Convención de las
Naciones Unidas contra la Delincuencia Organiza-
da Transnacional, adoptado por la Asamblea Gene-
ral de las Naciones Unidas el 31 de mayo de 2001;
y, por las razones expuestas en el informe que se
acompaña y las que dará el miembro informante,
aconsejan su sanción.

Sala de las comisiones, 20 de julio de 2006.

Jorge M. A. Argüello. – Rosario M.
Romero. – Federico T. M. Storani. –
Esteban E. Jerez. – Carlos F. Ruckauf.
– Mirta Pérez. – Federico Pinedo. –
Carlos F. Dellepiane. – Nora R.
Ginzburg. – Oscar J. Di Landro. –
Oscar R. Aguad. – Pedro J. Azcoiti. –
Alberto J. Beccani. – Rosana A.
Bertone. – Rafael A. Bielsa. – Susana
M. Canela. – Luis F. Cigogna. – Alicia
M. Comelli. – Diana B. Conti. –
Eduardo A. Di Pollina. – Patricia S.

Fadel. – Daniel O. Gallo. – Emilio
García Méndez. – Amanda S. Genem. –
Ruperto E. Godoy. – Miguel A. Iturrieta.
– José E. Lauritto. – Oscar E. Massei.
– Heriberto E. Mediza. – Araceli E.
Méndez de Ferreyra. – Adrián Menem.
– María C. Moisés. – Ana M. C.
Monayar. – Alejandro M. Nieva. –
Cristian R. Oliva. – Héctor P. Recalde.
– Oscar E. R. Rodríguez. – Paola R.
Spatola. – Hugo D. Toledo. – Jorge A.
Villaverde.

Buenos Aires, 6 de abril de 2005.

Al señor presidente de la Honorable Cámara
de Diputados de la Nación.

Tengo el honor de dirigirme al señor presidente a
fin de comunicarle que el Honorable Senado, en la
fecha, ha sancionado el siguiente proyecto de ley
que paso en revisión a esa Honorable Cámara:

El Senado y Cámara de Diputados,…

Artículo 1º – Apruébase el Protocolo contra la
Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fue-
go, sus Piezas y Componentes y Municiones, que
complementa la Convención de las Naciones Uni-
das contra la Delincuencia Organizada Transnacio-
nal, adoptado por la Asamblea General de la Orga-
nización de las Naciones Unidas el 31 de mayo de
2001, que consta de veintiún (21) artículos, cuya fo-
tocopia autenticada forma parte de la presente ley.

Art. 2° – Comuníquese al Poder Ejecutivo.
Saludo a usted muy atentamente.

MARCELO A. H. GUINLE.
Juan J. Canals.
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PROTOCOLO CONTRA LA FABRICACION
Y EL TRAFICO ILICITOS DE ARMAS

DE FUEGO, SUS PIEZAS Y COMPONENTES
Y MUNICIONES, QUE COMPLEMENTA

LA CONVENCION DE LAS NACIONES UNIDAS
CONTRA LA DELINCUENCIA ORGANIZADA

TRANSNACIONAL

PREAMBULO

Los Estados Parte en el presente Protocolo

CONSCIENTES de la urgente necesidad de prevenir,
combatir y erradicar la fabricación y el tráfico ilícitos
de armas de fuego, sus piezas y componentes y mu-
niciones, a causa de los efectos perjudiciales de es-
tas actividades para la seguridad de cada Estado y
región y del mundo en general, que ponen en peli-
gro el bienestar de los pueblos, su desarrollo eco-
nómico y social y su derecho a vivir en paz,

CONVENCIDOS, por tanto, de la necesidad de que
los Estados adopten todas las medidas apropiadas
a tal fin, incluidas medidas de cooperación interna-
cional y de otra índole en los planos regional y mun-
dial,

RECORDANDO la resolución 53/111 de la Asamblea
General, de 9 de diciembre de 1998, en la que la
Asamblea decidió establecer un comité especial
intergubernamental de composición abierta con la
finalidad de elaborar una convención internacional
amplia contra la delincuencia organizada trans-
nacional y de examinar la posibilidad de elaborar,
entre otras cosas, un instrumento internacional con-
tra la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de fue-
go, sus piezas y componentes y municiones,

TENIENDO presentes los principios de igualdad de
derechos y de libre determinación de los pueblos,
consagrados en la Carta de las Naciones Unidas y
en la declaración sobre los principios de derecho
internacional referentes a las relaciones de amistad
y a la cooperación entre los Estados de conformi-
dad con la Carta de las Naciones Unidas,

CONVENCIDOS de que complementar la Convención
de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Or-
ganizada Transnacional con un instrumento inter-
nacional contra la fabricación y el tráfico ilícitos de
armas de fuego, sus piezas y componentes y muni-
ciones será de utilidad para prevenir y combatir esos
delitos,

HAN ACORDADO lo siguiente:

I. DISPOSICIONES GENERALES

ARTICULO 1

Relación con la Convención de las Naciones
Unidas contra la Delincuencia Organizada

Transnacional

1. El presente Protocolo complementa la Conven-
ción de las Naciones Unidas contra la Delincuencia

Organizada Transnacional y se interpretará junta-
mente con la Convención.

2. Las disposiciones de la Convención se aplica-
rán mutatis mutandis al presente Protocolo, a me-
nos que en él se disponga otra cosa.

3. Los delitos tipificados con arreglo al artículo
5º del presente Protocolo se considerarán delitos
tipificados con arreglo a la Convención.

ARTICULO 2

Finalidad
La finalidad del presente Protocolo es promover,

facilitar y reforzar la cooperación entre los Estados
Parte con el propósito de prevenir, combatir y erra-
dicar la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de
fuego, sus piezas y componentes y municiones.

ARTICULO 3

Definiciones
Para los fines del presente Protocolo:

a) Por “arma de fuego” se entenderá toda arma
portátil que tenga cañón y que lance, esté
concebida para lanzar o pueda transformar-
se fácilmente para lanzar un balín, una bala
o un proyectil por la acción de un explosi-
vo, excluidas las armas de fuego antiguas o
sus réplicas. Las armas de fuego antiguas y
sus réplicas se definirán de conformidad con
el derecho interno. En ningún caso, sin em-
bargo, podrán incluir armas de fuego fabri-
cadas después de 1899;

b) Por piezas y componentes se entenderá todo
elemento o elemento de repuesto especí-
ficamente concebido para un arma de fuego
e indispensable para su funcionamiento, in-
cluidos el cañón, la caja o el cajón, el cerro-
jo o el tambor, el cierre o el bloqueo del cie-
rre y todo dispositivo concebido o adaptado
para disminuir el sonido causado por el dis-
paro de un arma de fuego;

c) Por “municiones” se entenderá el cartucho
completo o sus componentes, entre ellos las
vainas, los cebos, la carga propulsora, las
balas o proyectiles utilizados en las armas
de fuego, siempre que esos componentes
estén de por sí sujetos a autorización en el
respectivo Estado Parte;

d) Por “fabricación ilícita” se entenderá la fa-
bricación o el montaje de armas de fuego,
sus piezas y componentes o municiones:

i) A partir de piezas y componentes que
hayan sido objeto de tráfico ilícito;

ii) Sin licencia o autorización de una auto-
ridad competente del Estado Parte en
que se realice la fabricación o el monta-
je; o
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iii) Sin marcar las armas de fuego en el mo-
mento de su fabricación, de conformi-
dad con el artículo 8º del presente Pro-
tocolo.

La concesión de licencia o autoriza-
ción respecto de la fabricación de pie-
zas y componentes se hará de confor-
midad con el derecho interno.

e) Por “tráfico ilícito” se entenderá la importa-
ción, exportación, adquisición, venta, entre-
ga, traslado o transferencia de armas de fue-
go, sus piezas y componentes y municiones
desde o a través del territorio de un Estado
Parte al de otro Estado Parte si cualquiera
de los Estados Partes interesados no lo au-
toriza conforme a lo dispuesto en el presen-
te Protocolo o si las armas de fuego no han
sido marcadas conforme a lo dispuesto en
el artículo 8º del presente Protocolo;

f) Por “localización” se entenderá el rastreo
sistemático de las armas de fuego y, de ser
posible, de sus piezas y componentes y mu-
niciones, desde el fabricante al comprador,
con el fin de ayudar a las autoridades com-
petentes de los Estados Parte a detectar, in-
vestigar y analizar la fabricación y el tráfico
ilícitos.

ARTICULO 4

Ambito de aplicación

1. A menos que contenga una disposición en con-
trario, el presente Protocolo se aplicará a la preven-
ción de la fabricación y el tráfico ilícitos de armas
de fuego, sus piezas y componentes y municiones
y a la investigación y el enjuiciamiento de los deli-
tos tipificados con arreglo al artículo 5º del presen-
te Protocolo cuando esos delitos sean de carácter
transnacional y entrañen la participación de un gru-
po delictivo organizado.

2. El presente Protocolo no se aplicará a las tran-
sacciones entre Estados ni a las transferencias es-
tatales cuando la aplicación del Protocolo pudiera
perjudicar el derecho de un Estado Parte a adoptar
medidas en aras de la seguridad nacional en con-
sonancia con la Carta de las Naciones Unidas.

ARTICULO 5

Penalización
1. Cada Estado Parte adoptará las medidas legis-

lativas o de otra índole que sean necesarias para
tipificar como delito las siguientes conductas, cuan-
do se cometan intencionalmente:

a) La fabricación ilícita de armas de fuego, sus
piezas y componentes y municiones;

b) El tráfico ilícito de armas de fuego, sus pie-
zas y componentes y municiones;

c) La falsificación o la obliteración, supresión
o alteración ilícitas de la(s) marca(s) de un
arma de fuego requerida(s) de conformidad
con el artículo 8º del presente Protocolo.

2. Cada Estado Parte adoptará asimismo las me-
didas legislativas y de otra índole que sean nece-
sarias para tipificar como delito las siguientes con-
ductas:

a) Con sujeción a los conceptos básicos de su
ordenamiento jurídico, la tentativa de comi-
sión de un delito tipificado con arreglo al
párrafo 1 del presente artículo o la partici-
pación en él como cómplice; y

b) La organización, dirección, ayuda, incita-
ción, facilitación o asesoramiento para la co-
misión de un delito tipificado con arreglo al
párrafo 1 del presente artículo.

ARTICULO 6

Decomiso, incautación y disposición
1. A reserva de lo dispuesto en el artículo 12 de

la Convención, los Estados Parte adoptarán, en la
mayor medida posible de conformidad con su or-
denamiento jurídico interno, las medidas que sean
necesarias para permitir el decomiso de las armas
de fuego, sus piezas y componentes y municiones
que hayan sido objeto de fabricación o tráfico
ilícitos.

2. Los Estados Parte adoptarán, de conformidad
con su ordenamiento jurídico interno, las medidas
necesarias para impedir que las armas de fuego, sus
piezas y componentes y municiones que hayan sido
objeto de fabricación o tráfico ilícitos caigan en ma-
nos de personas no autorizadas, en particular me-
diante la incautación y destrucción de esas armas
de fuego, sus piezas y componentes y municiones,
a menos que se haya autorizado oficialmente otra
forma de disposición, siempre y cuando se hayan
marcado las armas de fuego y se hayan registrado
los métodos para la disposición de esas armas de
fuego y municiones.

II. PREVENCIÓN

ARTICULO 7

Registros
Cada Estado Parte garantizará el mantenimiento,

por un período no inferior a diez años, de la infor-
mación relativa a las armas de fuego y, cuando sea
apropiado y factible, de la información relativa a
sus piezas y componentes y municiones que sea
necesaria para localizar e identificar las armas de
fuego y, cuando sea apropiado y factible, sus pie-
zas y componentes y municiones que hayan sido
objeto de fabricación o tráfico ilícitos, así como
para evitar y detectar esas actividades. Esa infor-
mación incluirá:
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a) Las marcas pertinentes requeridas de con-
formidad con el artículo 8º del presente Pro-
tocolo;

b) En los casos que entrañen transacciones in-
ternacionales con armas de fuego, sus pie-
zas y componentes y municiones, las fechas
de emisión y expiración de las licencias o au-
torizaciones correspondientes, el país de ex-
portación, el país de importación, los países
de tránsito, cuando proceda, y, el receptor
final, así como la descripción y la cantidad
de los artículos.

ARTICULO 8

Marcación de las armas de fuego

1. A los efectos de identificar y localizar cada arma
de fuego los Estados Parte:

a) En el momento de la fabricación de cada
arma de fuego exigirán que ésta sea marca-
da con una marca distintiva que indique el
nombre del fabricante, el país o lugar de fa-
bricación y el número de serie, o mantendrán
cualquier otra marca distintiva y fácil de em-
plear que ostente símbolos geométricos sen-
cillos, junto con un código numérico y/o
alfanumérico, y que permita a todos los Es-
tados Parte identificar sin dificultad el país
de fabricación;

b) Exigirán que se aplique a toda arma de fue-
go importada una marca sencilla y apropia-
da que permita identificar el país de impor-
tación y, de ser posible, el año de ésta, y
permita asimismo a las autoridades compe-
tentes de ese país localizar el arma de fue-
go, así como una marca distintiva, si el arma
de fuego no la lleva. Los requisitos del pre-
sente apartado no tendrán que aplicarse a
la importación temporal de armas de fuego
con fines lícitos verificables;

c) Velarán por que, en el momento en que se
transfiera un arma de fuego de las existen-
cias estatales a la utilización civil con carác-
ter permanente, se aplique a dicha arma la
marca distintiva apropiada que permita a to-
dos los Estados Parte identificar el país que
realiza la transferencia.

2. Los Estados Parte alentarán a la industria de
fabricación de armas de fuego a formular medidas
contra la supresión o la alteración de las marcas.

ARTICULO 9

Desactivación de las armas de fuego
Todo Estado Parte que, de conformidad con su

derecho interno, no reconozca como arma de fuego
un arma desactivada adoptará las medidas que sean
necesarias, incluida la tipificación de delitos espe-
cíficos, si procede, a fin de prevenir la reactivación

ilícita de las armas de fuego desactivadas, en con-
sonancia con los siguientes principios generales de
desactivación:

a) Todas las piezas esenciales de un arma de
fuego desactivada se tornarán permanente-
mente inservibles y no susceptibles de ser
retiradas, sustituidas o modificadas de cual-
quier forma que pueda permitir su reac-
tivación;

b) Se adoptarán disposiciones para que una
autoridad competente verifique cuando pro-
ceda, las medidas de desactivación a fin de
garantizar que las modificaciones aportadas
al arma de fuego la inutilizan permanente-
mente;

c) La verificación por una autoridad competen-
te comprenderá la expedición de un certifi-
cado o la anotación en un registro en que
se haga constar la desactivación del arma
de fuego o la inclusión de una marca a esos
efectos claramente visible en el arma de
fuego.

ARTICULO 10

Requisitos generales para sistemas de licencias
o autorizaciones de exportación, importación

y tránsito

1. Cada Estado Parte establecerá o mantendrá un
sistema eficaz de licencias o autorizaciones de expor-
tación e importación, así como de medidas aplica-
bles al tránsito internacional, para la transferencia
de armas de fuego, sus piezas y componentes y mu-
niciones.

2. Antes de emitir licencias o autorizaciones de
exportación para la expedición de armas de fuego,
sus piezas y componentes y municiones, cada Es-
tado Parte se asegurará de que:

a) Los Estados importadores hayan emitido las
correspondientes licencias o autorizaciones;
y

b) Los Estados de tránsito hayan al menos co-
municado por escrito, con anterioridad a la
expedición, que no se oponen al tránsito, sin
perjuicio de los acuerdos o arreglos bilate-
rales o multilaterales destinados a favorecer
a los Estados sin litoral.

3. La licencia o autorización de exportación e im-
portación y la documentación que la acompañe con-
tendrán conjuntamente información que, como mí-
nimo, comprenda el lugar y la fecha de emisión, la
fecha de expiración, el país de exportación, el país
de importación, el destinatario final, una descripción
y la cantidad de las armas de fuego, sus piezas y
componentes y municiones y, cuando haya tránsi-
to, los países de tránsito. La información contenida
en la licencia de importación deberá facilitarse a los
Estados de tránsito con antelación.
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4. El Estado Parte importador notificará al Estado
Parte exportador, previa solicitud, la recepción de
las remesas de armas de fuego, sus piezas y com-
ponentes y municiones que le hayan sido enviadas.

5. Cada Estado Parte adoptará, dentro de sus po-
sibilidades, las medidas necesarias para garantizar
que los procedimientos de licencia o autorización
sean seguros y que la autenticidad de los documen-
tos de licencia o autorización pueda ser verificada
o validada.

6. Los Estados Parte podrán adoptar procedimien-
tos simplificados para la importación y exportación
temporales y para el tránsito de armas de fuego, sus
piezas y componentes y municiones para fines líci-
tos verificables, tales como cacerías, prácticas de
tiro deportivo, pruebas, exposiciones o reparacio-
nes.

ARTICULO 11

Medidas de seguridad y prevención

A fin de detectar, prevenir y eliminar el robo, la
pérdida o la desviación, así como la fabricación y el
tráfico ilícitos de armas de fuego, sus piezas y com-
ponentes y municiones, cada Estado Parte adopta-
rá medidas apropiadas para:

a) Exigir que se garantice la seguridad de las
armas de fuego, sus piezas y componentes
y municiones en el curso de su fabricación,
de su importación y exportación y de su trán-
sito a través de su territorio; y

b) Aumentar la eficacia de los controles de im-
portación, exportación y tránsito, incluidos,
cuando proceda, los controles fronterizos,
así como de la cooperación transfronteriza
entre los servicios policiales y aduaneros.

ARTICULO 12

Información

1. Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos
27 y 28 de la Convención, los Estados Parte inter-
cambiarán, de conformidad con sus respectivos
ordenamientos jurídicos y administrativos internos,
información pertinente para cada caso específico
sobre cuestiones como los fabricantes, agentes co-
merciales, importadores y exportadores y, de ser po-
sible, transportistas autorizados de armas de fue-
go, sus piezas y componentes y municiones.

2. Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos
27 y 28 de la Convención, los Estados Parte inter-
cambiarán, de conformidad con sus respectivos
ordenamientos jurídicos y administrativos internos,
información pertinente sobre cuestiones como:

a) Los grupos delictivos organizados efectiva
o presuntamente involucrados en la fabrica-
ción o el tráfico ilícitos de armas de fuego,
sus piezas y componentes y municiones;

b) Los medios de ocultación utilizados en la fa-
bricación o el tráfico ilícitos de armas de fue-
go, sus piezas y componentes y municiones,
así como las formas de detectarlos;

c) Los métodos y medios, los lugares de expe-
dición y de destino y las rutas que habitual-
mente utilizan los grupos delictivos organi-
zados que participan en el tráfico ilícito de
armas de fuego, sus piezas y componentes
y municiones; y

d) Experiencias de carácter legislativo, así como
prácticas y medidas conexas, para prevenir,
combatir y erradicar la fabricación y el tráfi-
co ilícitos de armas de fuego, sus piezas y
componentes y municiones.

3. Los Estados Parte se facilitarán o intercambia-
rán, según proceda, toda información científica y
tecnológica pertinente que sea de utilidad para las
autoridades encargadas de hacer cumplir la ley a fin
de reforzar mutuamente su capacidad de prevenir,
detectar e investigar la fabricación y el tráfico ilícitos
de armas de fuego, sus piezas y componentes y mu-
niciones y de enjuiciar a las personas involucradas
en esas actividades ilícitas.

4. Los Estados Parte cooperarán en la localización
de las armas de fuego, sus piezas y componentes y
municiones que puedan haber sido objeto de fabri-
cación o tráfico ilícitos. Esa cooperación incluirá la
respuesta rápida de los Estados Parte a toda solici-
tud de asistencia para localizar esas armas de fue-
go, sus piezas y componentes y municiones, den-
tro de los medios disponibles.

5. Con sujeción a los conceptos básicos de su
ordenamiento jurídico o a cualesquiera acuerdos in-
ternacionales, cada Estado Parte garantizará la con-
fidencialidad y acatará las restricciones impuestas
a la utilización de toda información que reciba de
otro Estado Parte de conformidad con el presente
artículo, incluida información de dominio privado
sobre transacciones comerciales, cuando así lo so-
licite el Estado Parte que facilita la información. Si
no es posible mantener la confidencialidad, antes
de revelar la información se dará cuenta de ello al
Estado Parte que la facilitó.

ARTICULO 13

Cooperación
1. Los Estados Parte cooperarán en los planos bi-

lateral, regional e internacional a fin de prevenir,
combatir y erradicar la fabricación y el tráfico ilícitos
de armas de fuego, sus piezas y componentes y mu-
niciones.

2. Sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo 13
del artículo 18 de la Convención, cada Estado Parte
designará un órgano nacional o un punto de con-
tacto central encargado de mantener el enlace con
los demás Estados Parte en toda cuestión relativa
al presente Protocolo.
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3. Los Estados Parte procurarán obtener el apo-
yo y la cooperación de los fabricantes, agentes co-
merciales, importadores, exportadores, corredores y
transportistas comerciales de armas de fuego, sus
piezas y componentes y municiones, a fin de pre-
venir y detectar las actividades ilícitas menciona-
das en el párrafo 1 del presente artículo.

ARTICULO 14

Capacitación y asistencia técnica

Los Estados Parte cooperarán entre sí y con las
organizaciones internacionales pertinentes, según
proceda, a fin de que los Estados Parte que lo soli-
citen reciban la formación y asistencia técnica re-
queridas para reforzar su capacidad de prevenir,
combatir y erradicar la fabricación y el tráfico ilícitos
de armas de fuego, sus piezas y componentes y mu-
niciones, incluida la asistencia técnica, financiera y
material que proceda en las cuestiones enunciadas
en los artículos 29 y 30 de la Convención.

ARTICULO 15

Corredores y corretaje

1. Con miras a prevenir y combatir la fabricación
y el tráfico ilícitos de armas de fuego, sus piezas y
componentes y municiones, los Estados Parte que
aún no lo hayan hecho considerarán la posibilidad
de establecer un sistema de reglamentación de las
actividades de las personas dedicadas al corretaje.
Ese sistema podría incluir una o varias de las si-
guientes medidas:

a) Exigir la inscripción en un registro de los co-
rredores que actúen en su territorio;

b) Exigir una licencia o autorización para el ejer-
cicio del corretaje; o

c) Exigir que en las licencias o autorizaciones
de importación y de exportación, o en la do-
cumentación adjunta a la mercancía, se con-
signe el nombre y la ubicación de los corre-
dores que intervengan en la transacción.

2. Se alienta a los Estados Parte que hayan esta-
blecido un sistema de autorización de las operacio-
nes de corretaje como el descrito en el párrafo 1 del
presente artículo a que incluyan datos sobre los co-
rredores y las operaciones de corretaje en sus in-
tercambios de información efectuados con arreglo
al artículo 12 del presente protocolo y a que man-
tengan un registro de corredores y de las operacio-
nes de corretaje conforme a lo previsto en el artícu-
lo 7º del presente Protocolo.

III. DISPOSICIONES FINALES

ARTICULO 16

Solución de controversias

1. Los Estados Parte procurarán solucionar toda
controversia relacionada con la interpretación o apli-

cación del presente Protocolo mediante la negocia-
ción.

2. Toda controversia entre dos o más Estados Par-
te acerca de la interpretación o la aplicación del pre-
sente Protocolo que no pueda resolverse mediante la
negociación dentro de un plazo razonable deberá, a
solicitud de uno de esos Estados Parte, someterse a
arbitraje. Si, seis meses después de la fecha de la so-
licitud de arbitraje, esos Estados Parte no han podi-
do ponerse de acuerdo sobre la organización del ar-
bitraje, cualquiera de esas partes podrá remitir la
controversia a la Corte Internacional de Justicia me-
diante solicitud conforme al Estatuto de la Corte.

3. Cada Estado Parte podrá, en el momento de la
firma, ratificación, aceptación o aprobación del pre-
sente protocolo o de la adhesión a él, declarar que
no se considera vinculado por el párrafo 2 del pre-
sente artículo. Los demás Estados Parte no queda-
rán vinculados por el párrafo 2 del presente artícu-
lo respecto de todo Estado Parte que haya hecho
esa reserva.

4. El Estado Parte que haya hecho una reserva
de conformidad con el párrafo 3 del presente artículo
podrá en cualquier momento retirar esa reserva no-
tificándolo al secretario general de las Naciones
Unidas.

ARTICULO 17

Firma, ratificación, aceptación, aprobación
y adhesión

1. El presente Protocolo estará abierto a la firma
de todos los Estados en la Sede de las Naciones
Unidas en Nueva York desde el trigésimo día des-
pués de su aprobación por la Asamblea General has-
ta el 12 de diciembre de 2002.

2. El presente Protocolo también estará abierto a
la firma de las organizaciones regionales de integra-
ción económica siempre que al menos uno de los
Estados miembros de tales organizaciones haya fir-
mado el presente Protocolo de conformidad con lo
dispuesto en el párrafo 1 del presente artículo.

3. El presente Protocolo estará sujeto a ratifica-
ción, aceptación o aprobación. Los instrumentos de
ratificación, aceptación o aprobación se deposita-
rán en poder del secretario general de las Naciones
Unidas. Las organizaciones regionales de integra-
ción económica podrán depositar su instrumento de
ratificación, aceptación o aprobación si por lo me-
nos uno de sus Estados miembros ha procedido de
igual manera. En ese instrumento de ratificación,
aceptación o aprobación, esas organizaciones de-
clararán el alcance de su competencia con respecto
a las cuestiones regidas por el presente Protocolo.
Dichas organizaciones comunicarán también al de-
positario cualquier modificación pertinente del al-
cance de su competencia.

4. El presente Protocolo estará abierto a la adhe-
sión de todos los Estados u organizaciones regio-

OD 0715 OL.pmd 07/08/2006, 13:516



CAMARA DE DIPUTADOS DE LA NACION O.D. Nº 715 7

nales de integración económica que cuenten por lo
menos con un Estado miembro que sea parte en el
presente protocolo. Los instrumentos de adhesión
se depositarán en poder del secretario general de
las Naciones Unidas. En el momento de su adhe-
sión, las organizaciones regionales de integración
económica declararán el alcance de su competencia
con respecto a las cuestiones regidas por el pre-
sente Protocolo. Dichas organizaciones comunica-
rán también al depositario cualquier modificación
pertinente del alcance de su competencia.

ARTICULO 18

Entrada en vigor

1. El presente Protocolo entrará en vigor el no-
nagésimo día después de la fecha en que se haya
depositado el cuadragésimo instrumento de ratifi-
cación, aceptación, aprobación o adhesión, a con-
dición de que no entre en vigor antes de la entrada
en vigor de la Convención. A los efectos del pre-
sente párrafo, los instrumentos depositados por una
organización regional de integración económica no
se considerarán adicionales a los depositados por
los Estados miembros de tal organización.

2. Para cada Estado u organización regional de
integración económica que ratifique, acepte o aprue-
be el presente Protocolo o se adhiera a él después
de haberse depositado el cuadragésimo instrumen-
to de ratificación, aceptación, aprobación o adhe-
sión, el presente Protocolo entrará en vigor el trigé-
simo día después de la fecha en que ese Estado u
organización haya depositado el instrumento perti-
nente o en la fecha de su entrada en vigor con arre-
glo al párrafo 1 del presente artículo, si ésta es pos-
terior.

ARTICULO 19

Enmienda
1. Cuando hayan transcurrido cinco años desde

la entrada en vigor del presente Protocolo, los Es-
tados Parte podrán proponer enmiendas por escri-
to al secretario general de las Naciones Unidas,
quien a continuación comunicará toda enmienda
propuesta a los Estados Parte y a la Conferencia de
las Partes en la Convención para que la examinen y
decidan al respecto. Los Estados Parte en el pre-
sente protocolo reunidos en la Conferencia de las
Partes harán todo lo posible por lograr un consen-
so sobre cada enmienda. Si se han agotado todas
las posibilidades de lograr un consenso y no se ha
llegado a un acuerdo, la aprobación de la enmienda
exigirá, en última instancia, una mayoría de dos ter-
cios de los Estados Parte en el presente Protocolo
presentes y votantes en la sesión de la Conferen-
cia de las Partes.

2. Las organizaciones regionales de integración
económica, en asuntos de su competencia, ejerce-
rán su derecho de voto con arreglo al presente
artículo con un número de votos igual al número

de sus Estados miembros que sean partes en el pre-
sente protocolo. Dichas organizaciones no ejerce-
rán su derecho de voto si sus Estados miembros
ejercen el suyo, y viceversa.

3. Toda enmienda aprobada de conformidad con
el párrafo 1 del presente artículo estará sujeta a ra-
tificación, aceptación o aprobación por los Estados
Parte.

4. Toda enmienda refrendada de conformidad con
el párrafo 1 del presente artículo entrará en vigor
respecto de un Estado Parte noventa días después
de la fecha en que éste deposite en poder del se-
cretario general de las Naciones Unidas un instru-
mentó de ratificación, aceptación o aprobación de
esa enmienda.

5. Cuando una enmienda entre en vigor, será
vinculante para los Estados Parte que hayan expre-
sado su consentimiento al respecto. Los demás Es-
tados Parte quedarán sujetos a las disposiciones del
presente Protocolo, así como a cualquier otra en-
mienda anterior que hubiesen ratificado, aceptado
o aprobado.

ARTICULO 20

Denuncia

1. Los Estados Parte podrán denunciar el presente
Protocolo mediante notificación escrita al secreta-
rio general de las Naciones Unidas. La denuncia
surtirá efecto un año después de la fecha en que el
secretario general haya recibido la notificación.

2. Las organizaciones regionales de integración
económica dejarán de ser partes en el presente Pro-
tocolo cuando lo hayan denunciado todos sus Es-
tados miembros.

ARTICULO 21

Depositario e idiomas

1. El secretario general de las Naciones Unidas
será el depositario del presente Protocolo.

2. El original del presente Protocolo, cuyos tex-
tos en árabe, chino, español, francés, inglés y ruso
son igualmente auténticos, se depositará en poder
del secretario general de las Naciones Unidas.

EN FE DE LO CUAL, los plenipotenciarios infrascri-
tos, debidamente autorizados por sus respectivos
gobiernos, han firmado el presente Protocolo.

INFORME

Honorable Cámara:

Las comisiones de Relaciones Exteriores y Culto
y de Legislación Penal, al considerar el proyecto de
ley en revisión por el cual se aprueba el Protocolo
contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas
de Fuego, sus Piezas y Componentes y Municio-
nes, que complementa la Convención de las Nacio-
nes Unidas contra la Delincuencia Organizada
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Transnacional, adoptado por la Asamblea General
de las Naciones Unidas el 31 de mayo de 2001, cuyo
dictamen acompaña este informe y que se somete a
la sanción definitiva de esta Honorable Cámara, han
aceptado el espíritu de la sanción del Honorable Se-
nado, así como el de su antecedente, el mensaje del
Poder Ejecutivo, y acuerdan en que resulta innecesa-
rio agregar otros conceptos a los expuestos en ellos.

Jorge M. A. Argüello.

Mensaje del Poder Ejecutivo

Buenos Aires, 6 de septiembre de 2004.

Al Honorable Congreso de la Nación.

Tengo el agrado de dirigirme a vuestra honorabi-
lidad con el objeto de someter a su consideración
un proyecto de ley tendiente a aprobar el Protoco-
lo contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Ar-
mas de Fuego, sus Piezas y Componentes y Muni-
ciones, que complementa la Convención de las
Naciones Unidas contra la Delincuencia Organiza-
da Transnacional, adoptado por la Asamblea Gene-
ral de la Organización de las Naciones Unidas el 31
de mayo de 2001.

La redacción del protocolo cuya aprobación se
solicita, estuvo a cargo del Comité Especial Ad Hoc
previsto en el marco del Comité Especial Interguber-
namental convocado por la Asamblea General de las
Naciones Unidas (resolución 53/111 del 9 de diciem-
bre de 1998) por recomendación de la Comisión de
Prevención del Delito y Justicia Penal y del Conse-
jo Económico y Social de las Naciones Unidas (Re-
solución 1.998/14 del 28 de julio de 1998). La Asam-
blea General adoptó el presente protocolo mediante
resolución 55/255 del 31 de mayo de 2001.

Este protocolo debe interpretarse juntamente con
la Convención de las Naciones Unidas contra la
Delincuencia Organizada Transnacional, firmada por
la República Argentina el 12 de diciembre de 2000,
aprobada por ley 25.632 y en vigor desde el 19 de
noviembre de 2002.

Según el artículo 2º, la finalidad de este protoco-
lo es la de promover, facilitar y reforzar la coopera-
ción entre los Estados parte con el propósito de pre-
venir, combatir y erradicar la fabricación y el tráfico
ilícitos de armas de fuego, sus piezas y componen-
tes y municiones. Con ese objetivo, al momento de
su firma, la República Argentina, el 7 de octubre de
2002 efectuó la siguiente declaración: “La Repúbli-
ca Argentina declara, en relación con lo previsto en
el artículo 2º, que las disposiciones del protocolo

no afectarán el derecho de la República Argentina
a adoptar, en el ámbito interno, normas más estric-
tas dirigidas a cumplir con los objetivos del proto-
colo de prevenir, combatir y erradicar la fabricación
y el tráfico ilícitos de armas de fuego, sus piezas y
componentes y municiones”.

Según el artículo 4º, este protocolo se aplicará a
la prevención, a la investigación y al enjuiciamien-
to de los delitos tipificados, cuando esos delitos
sean de carácter transnacional y entrañen la parti-
cipación de un grupo delictivo organizado. El mis-
mo no se aplicará a las transacciones entre Estados
ni a las transferencias estatales cuando su aplica-
ción pudiera perjudicar el derecho de un Estado par-
te a adoptar medidas en aras de la seguridad nacio-
nal en consonancia con la Carta de las Naciones
Unidas.

El artículo 5º establece que los Estados parte de-
berán adoptar las medidas necesarias para tipificar
como delito en sus respectivas legislaciones nacio-
nales a las siguientes conductas: la fabricación y el
tráfico ilícitos de armas de fuego, sus piezas y com-
ponentes y municiones; la falsificación, supresión
o alteración ilícitas de las marcas de un arma de fue-
go; la tentativa de las figuras delictivas menciona-
das o su participación como cómplice y la organi-
zación, dirección, ayuda, incitación, facilitación o
asesoramiento para la comisión de los delitos cita-
dos.

Según el artículo 10, cada Estado parte estable-
cerá o mantendrá un sistema eficaz de licencias o
autorizaciones de exportación e importación, así
como de medidas aplicables al tránsito internacio-
nal, para la transferencia de armas de fuego, sus pie-
zas y componentes y municiones. El artículo 12 es-
tablece que los Estados parte intercambiarán
información pertinente para cada caso específico
sobre los fabricantes, agentes comerciales, impor-
tadores y exportadores y transportistas autorizados
de armas de fuego, sus piezas y componentes y mu-
niciones.

La aprobación de este protocolo brindará el mar-
co jurídico necesario para prevenir, combatir y erra-
dicar la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de
fuego, sus piezas y componentes y municiones, con-
tribuyendo a afianzar la seguridad internacional.

Dios guarde a vuestra honorabilidad.

Mensaje 1.162
NÉSTOR KIRCHNER.

Alberto A. Fernández. – Rafael A. Bielsa.
– José J. B. Pampuro.
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